Counting Goats
Cyfri’r Geifr - Oes gafr eto?

Suo-Gan (Welsh Lullaby)
Welsh boy treble Cai Thomas (12y) sings Suo Gan
Huna blentyn ar fy mynwes
Clyd a chynnes ydyw hon
Breichiau mam sy'n dynn amdanat
Cariad mam sy dan fy mron
Ni cha' dim amharu'th gyntun
Ni wna undyn â thi gam
Huna'n dawel annwyl blentyn
Huna'n fwyn ar fron dy fam

Translation
Sleep my baby on my bosom
Warm and cosy will it prove
Round thee mother's arms are folding
In her heart a mother's love
There shall no-one come to harm thee
Naught shall ever break thy rest
Sleep, my darling babe, in quiet
Sleep on mother's gentle breast 

Sleep my baby, rest my loved one
Softly slumber now with me
Clasped in mothers arms so tender
Warm in mothers love for thee
Naught shall ever come to harm thee 
While my loving watch I keep
Thou my pretty one shall slumber
While I sing thy lullaby


